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Jesus saith to the blind man, What wilt thou that I shall do unto thee?  U

Quinquagesima

Melchior Vulpius

(1570-1615)

Jesus sprach zu dem Blinden

&

#

#

U

&

‹

#

#

U

?#

#

U

&

#

#

&

#

#

&

‹

#

#

?#

#

&

#

#

 And he said, Lord, that I may receive my sight. 
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 Receive thy sight: thy faith hath saved thee. 
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